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Vážení zákazníci,

Vaše nová sada na úpravu vlasů zahrnuje vysoušeč vlasů s tvarovacím  
nástavcem a žehličku na vlasy s keramickými topnými destičkami pro 
 zkrášlující styling. Oba přístroje umožňují zcela individuální úpravu vlasů.

Vysoušeč vlasů můžete pro úsporu místa složit a oba přístroje pak uložit do 
tašky na uschování. Přístroje tak zůstanou vždy po hromadě a zabírají méně 
místa v zavazadle. Ideální pro cestování!

Přejeme Vám mnoho radosti s Vaší novou sadou na úpravu vlasů!

  Přečtěte si návod k použití! Důležité pokyny -  
uschovejte pro pozdější použití!
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K tomuto návodu

Výrobek je vybaven bezpečnostními prvky. Přesto si pozorně přečtěte bezpeč-
nostní pokyny a používejte tento výrobek pouze tak, jak je popsáno v tomto 
návodu, aby nedopatřením nedošlo k poranění nebo škodám.

Uschovejte si tento návod pro pozdější potřebu. 
Při předávání výrobku s ním současně předejte i tento návod. 

Symboly uvedené v tomto návodu:

Tento symbol varuje před nebezpečím poranění. 

  Tento symbol varuje před nebezpečím poranění elektrickým proudem. 

 Tato značka Vás varuje před použitím přístroje v blízkosti vody. Přístroj 
nesmí být používán v blízkosti vody nebo ve vodě (např. sprcha, umy-
vadlo, vana) z důvodu nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

Přečtěte si návod k použití.

Upozornění NEBEZPEČÍ varuje před možným těžkým poraněním a ohrožením 
života.

Upozornění VÝSTRAHA varuje před poraněním a značnými věcnými škodami.

Upozornění POZOR varuje před lehkým poraněním nebo poškozením.

Takto jsou označeny doplňující informace.
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Bezpečnostní pokyny 

Účel použití

•   Výrobek je vhodný pro vysoušení a úpravu lidských vlasů; není určen pro 
úpravu zvířecí srsti. Umělé vlasy se tímto vysoušečem nesmí ošetřovat,  
protože nesnesou vyšší teploty a případně hrozí i nebezpečí požáru. 

•  Výrobek je vhodný k používání v suchých vnitřních prostorách. 

• Výrobek je koncipován pro soukromé použití a není vhodný ke komerčním 
účelům.

NEBEZPEČÍ pro děti a osoby s omezenou schopností ovládání přístrojů

• Tento výrobek smí používat děti starší 8 let a osoby s omezenými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností  
a/nebo vědomostí, pokud jsou pod dozorem nebo pokud jim bylo vysvětleno, 
jak se s přístrojem bezpečně manipuluje a když pochopily, jaká jim při použí-
vání přístroje hrozí nebezpečí. 

• Děti si s přístrojem nesmí hrát. 

• Čištění a údržbu nesmí děti provádět. 

• Před prvním použitím odstraňte veškerý obalový materiál a řádně ho zlikviduj-
te. Obalový materiál udržujte mimo dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí udušení!

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým proudem

• Nikdy neponořujte přístroje do vody ani jiných kapalin. Přístroje nesmí být 
vystavovány vlhkosti. Nesmí se také dostat do kontaktu s kapající nebo  
stříkající vodou, protože pak hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

• Nepoužívejte přístroje ve venkovním prostoru.
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•  VÝSTRAHA! Přístroje se nesmí používat v blízkosti vody, která je ve 
vanách, umyvadlech nebo jiných nádobách. Přístroje nepoužívejte, 
pokud máte vlhké ruce nebo když stojíte na vlhké podlaze. Budete-li 

přístroje používat v koupelně, po použití vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky. 
Blízkost vody představuje nebezpečí, i když jsou přístroje vypnuté. 
Jako dodatečnou ochranu doporučujeme nainstalovat do proudového okruhu 
koupelny proudový chránič (RCD = Residual-Current Circuit Device) s vypínacím 
proudem nepřekračujícím 30 mA. Poraďte se s instalatérem.

• Pokud přístroj i přes všechna bezpečnostní opatření spadne do vody, ihned 
vytáhněte síťový konektor ze zásuvky. V žádném případě nesahejte do vody. 
Hrozí nebezpečí ohrožení života elektrickým proudem!

• Udržujte kovové předměty (jako např. šperky) mimo dosah otvoru nasávání 
vzduchu vysoušeče vlasů, abyste zabránili jejich nechtěnému nasátí.  
V opačném případě hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

• Nevkládejte do otvorů vysoušeče vlasů žádné předměty. Uvnitř přístroje  
se nacházejí díly pod napětím, které mohou při kontaktu způsobit úraz  
elektrickým proudem.

• Používejte vysoušeč vlasů pouze společně s dodaným originálním příslušen-
stvím. Nepoužívejte žádné přídavné díly, které nejsou doporučeny výrobcem 
nebo nabízeny jako příslušenství.

• Po čištění nechte přístroje před dalším použitím důkladně oschnout.  
Hrozí nebezpečí ohrožení života elektrickým proudem!
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• Přístroje připojujte pouze do zásuvky instalované podle předpisů, jejíž síťové 
napětí a jištění odpovídá technickým parametrům přístrojů. 

• V koupelně nepoužívejte žádný prodlužovací kabel, aby byla síťová zástrčka  
v případě nouze rychle dostupná.

• Zásuvka musí být dobře přístupná, abyste z ní v případě potřeby mohli síťo-
vou zástrčku rychle vytáhnout. Síťový kabel položte tak, aby o něj nemohl  
nikdo zakopnout.

• Síťové kabely nesmí být ohnuty nebo přivřeny. Kabely udržujte v dostatečné 
vzdálenosti od horkých povrchů a ostrých hran.

• Nenechávejte přístroje bez dozoru, dokud jsou připojeny k elektrické síti.

• Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky, dojde-li během provozu k poruchám, 
po každém použití, při bouřce a před čištěním přístrojů. 
Tahejte přitom vždy za zástrčku, nikdy ne za síťový kabel.

• Při vysoušení vlasů, resp. úpravě vlasů se síťový kabel pohybem silně namáhá, 
proto ho pravidelně kontrolujte, zda nedošlo k jeho poškození. Nenavíjejte  
síťový kabel kolem přístrojů.

• Neuvádějte přístroje do provozu, pokud přístroje samotné nebo síťové kabely 
vykazují viditelné známky poškození nebo pokud přístroje spadly na zem. 

• Neprovádějte na výrobku žádné změny. V žádném případě přístroje neoteví-
rejte ani neopravujte svépomocí, protože jinak již není zaručena bezchybná 
funkce. Ani síťový kabel nesmíte vyměňovat svépomocí. Pokud je síťový kabel 
poškozený, musí být výrobcem, jeho zákaznickým servisem nebo jiným per-
sonálem s podobnou kvalifikací vyměněn, aby se zabránilo nebezpečí úrazu. 
Případné opravy přístroje nechávejte provádět v odborném servisu.

VÝSTRAHA – nebezpečí popálení!
• Žehlička na vlasy se velmi rychle zahřeje a topné destičky jsou během použití 

velmi horké. Udržujte topné destičky v dostatečné vzdálenosti od pokožky 
hlavy, uší a obličeje. Nedotýkejte se topných destiček.
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• Žehličku na vlasy držte pouze v oblasti kloubu, ne za topné destičky. 

• Žehličku na vlasy používejte pouze na suché vlasy. Vlasy nesmí být mokré.

•   Topné destičky žehličky na vlasy s vloženými vlasy nechte sevřené nejvýše  
10 sekund. Jinak se mohou Vaše vlasy poškodit.

• Žehlička na vlasy a vysoušeč vlasů včetně tvarovacího nástavce jsou během 
použití velmi horké. Před sejmutím tvarovacího nástavce, čištěním přístrojů 
nebo jejich uschováním nechte přístroje vychladnout.  
Hrozí nebezpečí popálení, popř. požáru!

VÝSTRAHA před požárem

• Topné destičky se velmi zahřívají. Během zahřívání, používání a chladnutí  
přístroj vždy položte na žáruvzdornou odkládací plochu. Odložte ho tak,  
aby se topné destičky nedotýkaly žádných předmětů.

•  Nikdy nenechávejte zapnutou žehličku na vlasy bez dozoru.  
Nenechávejte ji bez dozoru ani během nahřívání a ochlazování.

•  Žehličku na vlasy nikdy nepřikrývejte (např. ručníkem), pokud je ještě  
zapnutá nebo jsou topné destičky stále horké. 

POZOR na věcné škody

• K čištění přístroje nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo abrazivní čisticí 
prostředky.
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Technické parametry

Číslo výrobku:   633 915

Vysoušeč vlasů

 Model:    HD 327 

 Síťové napětí:   220–240 V ~, 50/60 Hz 

 Příkon:    1350–1600 W

Žehlička na vlasy

 Model:     HS 716 

 Síťové napětí:   220–240 V ~, 50/60 Hz 

 Příkon:    30 W 

Třída ochrany:    II 

Okolní teplota:    +10 až +40 °C

Výrobce:      Jaxmotech GmbH 
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Germany (Německo)

Za účelem vylepšování výrobku si vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn. 
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Přehled (rozsah dodávky)

závěsné očko

ochrana kabelu proti zlomení

síťový kabel

posuvný spínač 
stupňů zahřívání

kloub

tvarovací nástavec
otvor nasávání vzduchu 
s mřížkou ventilátoru
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závěsné očko
ochrana kabelu proti zlomení

síťový kabel

kloub

topné destičky

posuvný 
vypínač

posuvný spínač 
pro zajištění/odjištění

Není zobrazeno:

taška na uschování
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Použití vysoušeče vlasů

Při prvním použití může dojít ke vzniku mírného zápachu, který však 
není závadný. Zajistěte dostatečné větrání.

1. Po umytí vlasy nejprve dobře vysušte. Utřete si pořádně i ruce.

2.     Příp. vyklopte rukojeť vysoušeče 
vlasů. 

3. Zasuňte síťovou zástrčku do dobře přístupné zásuvky.

Podle potřeby nasaďte tvarovací nástavec nebo použijte vysoušeč vlasů bez 
nástavce.

  M Nasaďte tvarovací nástavec na přístroj. Musí se slyšitelně zajistit. 

VÝSTRAHA – nebezpečí popálení 

Přístroj a tvarovací nástavec jsou během použití velmi horké.  
Nechte oba díly vychladnout, než sejmete tvarovací nástavec.  
Hrozí nebezpečí popálení!

  M Pro sejmutí tvarovacího nástavce ho jednoduše stáhněte dolů.
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Zapnutí a vypnutí přístroje

  M Pro zapnutí přístroje nastavte vypínač na 
1  (teplý, mírný proud vzduchu) popř.  
2 (horký, silný proud vzduchu).

  M  Pro vypnutí přístroje nastavte vypínač na 0. 

  M Po použití nechte přístroj zcela vychladnout, než ho složíte a uložíte do 
tašky na uschování.

  M     Složte vysoušeč vlasů za účelem 
uschování.  

Tvarovací nástavec

Tvarovací nástavec Vám umožní cíleně vysoušet určité partie 
vlasů. 

  M  Natočte pramínek vlasů například na kulatý kartáč  
a namiřte nástavec cíleně na tento pramínek vlasů. 



14

Použití žehličky na vlasy

VÝSTRAHA před požárem/popálením 

• Žehlička na vlasy se velmi rychle zahřívá a topné destičky jsou během  
použití velmi horké. Udržujte topné destičky v dostatečné vzdálenosti  
od pokožky hlavy, uší a obličeje. Nedotýkejte se topných destiček.

• Během zahřívání, používání a chladnutí přístroj vždy položte na žáruvzdornou 
odkládací plochu. Odložte ho tak, aby se topné destičky nedotýkaly žádných 
předmětů.

•  Topné destičky žehličky na vlasy s vloženými vlasy nechte sevřené nejvýše 
10 sekund. Jinak se mohou Vaše vlasy poškodit.

Odjištění a zajištění topných destiček

  M Nastavte posuvný spínač pro zajištění/odjištění na .

Topné destičky se automaticky rozevřou, abyste mohli mezi ně vložit pramínky 
vlasů.

1.

2.

  M Po použití topné destičky přiklopte k sobě a nastavte posuvný spínač  
pro zajištění/odjištění na .

Topné destičky jsou nyní opět zajištěné. 
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Zapnutí a vypnutí přístroje

  M Posuňte posuvný vypínač na 
ON pro zapnutí a na 
OFF pro vypnutí.

Žehlení vlasů

Protože jsou Vaše vlasy během žehlení v kontaktu s velmi vysokými  
teplotami, dbejte prosím následujících pokynů:

• Při volbě šamponu na vlasy a jiných přípravků na jejich ošetřování dbejte na 
to, aby byly Vaše vlasy zásobeny dostatečnou vlhkostí.

• Před žehlením vlasů použijte výrobek na ochranu vlasů před horkem. 
Vhodné výrobky jsou k dostání v kadeřnictvích a v drogeriích s velkým 
 výběrem.

•  Před úpravou vlasů pomocí žehličky na vlasy nepoužívejte žádné speciální 
stylingové produkty.

• Vlasy by měly být před žehlením čisté a suché. Vlasy nesmí být v žádném  
případě mokré! 

1. Nejprve vlasy pročešte, aby nebyly zacuchané. Pokud máte husté vlasy, 
může Vám pomoci, když od sebe pramínky vlasů oddělíte sponkami.

2. Uchopte široký pramínek vlasů a vložte ho u kořínku mezi odjištěné,  
nahřáté topné destičky.

3.   Sevřete žehličku na  
vlasy s mírným tlakem. 
Pomalu a rovnoměrně 
posunujte přístroj smě-
rem ke konečkům vlasů.
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4. V případě potřeby postup po 20 sekundách opakujte, dokud nedosáhnete 
požadovaného výsledku žehlení.

5. Opakujte postup u dalších pramenů vlasů.

6. Před česáním a kartáčováním nechte vlasy zcela vychladnout, aby se  
výsledek žehlení opět neznehodnotil.

7. V případě potřeby použijte k udržení účesu vhodné výrobky pro úpravu  
vlasů.

Tipy

•  Nacvičte si tento neobvyklý pohyb se studenou žehličkou na vlasy.

•  Pro větší objem vytahujte žehličku na vlasy nahoru a přitom provádějte  
mírný otáčivý pohyb dovnitř.

•  Vlasy jsou po žehlení horké. Postupujte opatrně.

Po použití

  M Vypněte žehličku na vlasy a nechte ji vychladnout na žáruvzdorném  
podkladu. Dejte pozor, aby se nikdo během chladnutí nedopatřením  
nedotkl horkých částí přístroje! 

 V rozevřené poloze topné destičky rychleji vychladnou.  
Topné destičky však můžete během chladnutí také zajistit a tím minima-
lizovat nebezpečí, že se někdo nedopatřením dotkne horkých částí. 
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Čištění a uložení

NEBEZPEČÍ – ohrožení života elektrickým proudem

• Nikdy neponořujte přístroje do vody ani jiných kapalin, protože jinak hrozí 
nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

• Před čištěním přístroje vypněte.

• Nenavíjejte síťový kabel kolem přístrojů.

VÝSTRAHA před popálením/požárem

Než přístroje začnete čistit nebo než je uklidíte, nechte je úplně vychladnout.
Nedotýkejte se topných destiček žehličky na vlasy. Přístroj držte pouze za 
zadní konec.

POZOR na věcné škody

K čištění přístroje nepoužívejte žíraviny ani agresivní nebo abrazivní čisticí 
prostředky.

1. V případě potřeby odstraňte vlasy a vlákna z otvoru pro nasávání vzduchu.

2. V případě potřeby očistěte přístroje měkkým, mírně navlhčeným hadříkem. 
Dbejte na to, aby se do přístrojů nedostala voda.

3. Sklopte rukojeť vysoušeče vlasů.

4. Sklopte žehličku na vlasy a zajistěte topné destičky.

5.  Přístroje skladujte v dodané tašce na uschování na suchém místě mimo 
dosah dětí.
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Závada/řešení

Funkce není k dispozici • Je konektor zasunut v zásuvce?

• Aktivovala se ochrana proti přehřátí.

  M Vypněte přístroj a nechte ho 
zcela vychladnout, než ho opět 
zapnete.
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Likvidace

Výrobek a jeho obal byly vyrobeny z cenných recyklovatelných materiálů.  
Recyklace snižuje množství odpadu a chrání životní prostředí.

Obal roztřiďte a zlikvidujte. Využijte místních možností ke sběru papíru,  
lepenky a lehkých obalů.

Přístroje označené tímto symbolem se nesmí vyhazovat do  
domovního odpadu! 
Staré přístroje jste ze zákona povinni likvidovat odděleně od do-
movního odpadu. Elektrická zařízení obsahují nebezpečné látky. 

Tyto mohou při neodborném skladování a likvidaci škodit zdraví a životnímu 
prostředí. Informace o sběrných místech, na kterých bezplatně přijímají staré 
přístroje, získáte u obecní nebo městské správy.



Číslo výrobku:

633 915

Model: 

HD 327 (vysoušeč vlasů) 

HS 716 (žehlička na vlasy) 

Výrobce: 

Jaxmotech GmbH 
Ostring 60 
66740 Saarlouis 
Germany (Německo)


